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SIXTH SUNDAY OF EASTER 

SI 
LI 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Kevin Peralta Sosa 
For Parishioners 
Howard Carmichael † 
Maria Tran Le Ly † 
All Souls † 

RIP 
RIP 
RIP  
LI 

RIP 
RIP 
RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Maria Vien Tran † 
Giuse Thomas Van Tran † 
Phero Le Buoi † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Margarita Avila † 
For The Unborns † 
Anh Hong Chau † 
Salvadora Arreolla † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Celso Sr. Abrau † 
Mattheu Le Dinh Phung † 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Nita Abrau † 
Maria Nguyen Kim Phuong † 
Jose & Guadalupe Lopez † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

May 04 – May 10, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

MBA—PPF 
Maria Valencia Mendoza † 
Grupo Escencia  

SI 
RIP 
THX 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

For All Victims of The War † 
Sick & Dying  
Teresa Mai Thi Kim Thoa † 

RIP  
SI 

RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

For All Priests LI 
RIP 
RIP

Maria Nguyen Thi Thon † 
Phaolo Vu Quang Dien † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

  April 20  -  April 21,  2024 :  $  32,358.00         
           Online giving:  $    2,350.00  
                Food Sales:  $    1,847.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 6th Sunday of Easter 
.Thursday: The Ascension of the Lord (holy day of obligation  
  in some U.S. dioceses); 
.Friday: St. John of Avila, Priest and Doctor of the Church;  
  St. Damien de Veuster, Priest  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 6º Domingo de Pascua 
.Jueves: La Ascensión del Señor (día de precepto en algunas 

diócesis de los Estados Unidos); San Juan I,  
  papa y mártir  
.Viernes: San Juan de Ávila, sacerdote y doctor de la Iglesia; 

San Damián de Veuster, sacerdote 

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura: Los creyentes judíos que acompañaron a Pedro a 
la casa de Cornelio quedaron “asombrados” de que los gentiles que 
tenían fe en Jesús también recibieran el don del Espíritu Santo. 
¿Alguna vez te ha sorprendido lo que Dios ha hecho en tu vida? 
.Segunda Lectura: Juan nos enseña que la esencia de Dios es el 
amor y estamos llamados a amarnos unos a otros.  
¿En quién podrías trabajar en amar esta semana? 
.Evangelio: Jesús enseñó a sus discípulos que amarlo a él y amarse 
unos a otros trae “gozo completo.” ¿Qué te trae gozo en tu vida? 

     TODAY’S READING   
.First Reading: The circumcised believers who had accompanied 
Peter were astounded that the gift of the Holy Spirit should have been 
poured out on the Gentiles also, for they could hear them speaking in 
tongues and glorifying God. (Acts 10:45-46) 
.Psalm: The Lord has revealed to the nations his saving power. (Ps 98) 
.Second Reading: Whoever is without love does not know God, for 
God is love. (1 Jn 4:8) 
.Gospel: “No one has greater love than this, to lay down one's life for 
one's friends.” (Jn 15:13) 

Prayer of Love 
 

 God the Father, You created me in love.  
 Jesus, your love for me compelled you                           

   to come to earth to die for me.  
Holy Spirit, love between God and Jesus,                                                   

now you surround me with the love of the Father and the Son.  
Help me to live out this reality, today and always.  Amen. 
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Kevin Peralta Sosa, Catalina 
Ramirez Gonzalez, Joel Gonzalez, 
Marco Antonio  Rojas Rosas, Fr. 
Dan Gartland,  Maria Goretti Kim 
 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sister whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

Giuse Thomas Van Tran, Maria Tran Le Ly,  
Giuse Tran Ngoc Khanh, Phaolo Nguyen Ky 
Hoi, Jaime Jose Torres, Leon Luong, Giuse 
Nguyen Van Khiem, Gioan Tran Tuyen Anh, 
Giuse Le Van Tam, Michael Johnson Weller, 
Giuse Nguyen Thuc Man, Dominico Nguyen Tien Dinh, Ma-
ria Vo Thi Thao, Giuse Vu Dinh Chieu, Maria Nguyen Thi 
Oanh, Teresa Nguyen Thi Bao, Giuse Trinh Viet Tram, Jo-
seph Vu Dinh Binh, Phero Nguyen Van Muc 
     
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    Once a man came to the Vatican and asked to see Pope John Paul 
II, claiming that they had been friends in Poland. When told of the 
man, the Pope said, “He is mistaken about our friendship. I don’t re-
call ever having suffered with him.” As it turned out, the man had nev-
er known the Pope. Now, I’m not sure if the story is totally factual. But 
doesn’t the juxtaposition of suffering with friendship sound exactly like 
JPII? He understood that the deepest and most lasting friendships are 
forged in the fires of shared suffering. No suffering, no friendship. 
Amazing.  
   This week we hear Jesus say to the apostles and to us, “You are 
my friends if you do what I command you” (John 15:14). In Jesus’ 
life, death, and resurrection, God entered the world of human suffer-
ing and transformed it into an avenue of friendship with Himself. Fol-
lowing His command — to love, to lay down our lives for others — will 
always entail suffering. But this suffering only deepens our friendship 
with Him. His suffering is ours; ours is His. We have become friends 
of God.  
   This week, how might you share your suffering with the Risen Je-
sus? How might he be sharing his suffering with you, in the lives of 

those around you? Be attentive to that, and you’ll find that you are indeed a friend of God, because you’ve 
suffered together a great deal.    

——- 
   La pregunta del millón de dólares es: ¿Será posible querernos como Cristo nos ha amado? ¿Será posible 
cumplir el mandamiento del amor en medio de tanta guerra e injusticia? En el Evangelio de hoy, Jesús nos 
invita a permanecer en su amor a no alejarnos de él. No hay que entrar en controversia la situación es clara. 
Para cumplir con ese mandamiento nuevo tenemos herramientas que son: la oración, y los sacramentos. 
Con la gracia de Dios todo se puede. Los frutos buenos salen del corazón apasionado por Jesús. “Hijitos, no 
amemos con puras palabras y de labios para afuera, sino de verdad y con hechos” (1 Juan 3:18). Dicho sim-
plemente con un refrán popular: “Obras son amores y no buenas palabras”.         
   “Ámense los unos a los otros: esto es lo que les mando” (Juan 15:17). Este es el testamento, (mandato) de 
Jesús a nosotros, cumplir con el amor, la herencia es la vida eterna. ¿Cuántas personas a mi alrededor, que 
caminan conmigo sienten la verdad de mi amor, de mi cariño? Recordemos que, la alegría más íntima viene 
de sentirse querido y apreciado.  El centro del mensaje de Jesús es eso. Amor, amistad, cariño verdadero. El 
Evangelio mueve, no se estanca, es estar siempre en salida en servicio del necesitado.  El Tiempo de Pas-
cua es oportuno para llenarnos de ese amor. La Iglesia invita a llenarnos del amor de Cristo, para darlo sin 
medida tal como Cristo nos lo da. ¡Aprovechemos, no ignoremos su mensaje! Lpi 
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ST BARBARA’S NEWS 
 

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish 

.Reach a local audience 
.One full year of full color ads 

.Low price for you  
.Big difference for our church! 

 
Contact Lpi today: 1-800-950-9952 
Www.lpi.com/advertising-solutions 

ONLINE GIVING                                   
*** 

♦Available at    
      www.saintbarbara.org 
♦Click on  
      “Online Giving” 

*Sacrament  
Certificate  
Request  
Is available  
OnLine now -

*Parishioner’s  
contact update:  
go 
OnLine  
-> 

  

           

Wedding Banns              
 

Eusebio Rodriguez & Georgina Gonzalez 
May 11, 2024 

Mass
12pm Mass

10am 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
5 Tháng Năm   -   Nhà Thờ Cho Người Da Màu 

     
    Trong quyển tự thuật, Mahatma Gandhi, cha đẻ của chủ trương tranh đấu bất bạo động và là người đã giải 
phóng Ấn Ðộ khỏi ách thống trị của người Anh, đã kể lại rằng: Trong những ngày còn làm sinh viên, ông đã 
đi lại khá nhiều tại Nam Phi. Ông đã say mê đọc kinh thánh và vô cùng cảm kích về bài giảng trên núi của 
Chúa Giêsu. Chính Tám Mối Phúc Thực đã gợi hứng cho chủ trương tranh đấu bất bạo động của ông.  
    Mahatta Gandhi xác tín rằng Kitô giáo là giải pháp cho mối ung nhọt phân chia giai cấp đang đục khoét xã 
hội Ấn từ bao thế kỷ qua. Ông đã nghĩ đến chuyện gia nhập vào Giáo Hội. Thế nhưng, ngày nọ, khi đến nhà 
thờ để dự lễ và đón nhận một vài lời chỉ dẫn, ông đã thất vọng: Ông vừa vào đến cửa nhà thờ thì những 
người da trắng chận ông lại và nói với ông rằng nếu ông muốn tham dự thánh lễ thì hãy tìm đến một nhà thờ 
dành riêng cho người da màu. 
     Mahatma Gandhi đã ra khỏi nhà thờ và ông đã không bao giờ trở lại bất cứ nhà thờ nào nữa. 
     Câu chuyện trên đây của Mahatma Gandhi đáng cho chúng ta suy nghĩ: vô tình hay hữu ý, ai trong chúng 
ta cũng có thể là một chướng ngại vật ngăn cản nhiều người muốn tìm đến với Giáo Hội. Một lời nói, một cử 
chỉ, một cách sống, nếu đi ngược lại với tinh thần của Tin Mừng, đều có thể là một cách xua đuổi người khác 
ra khỏi nhà thờ.  
    Không ai là một hòn đảo. Chân lý này đúng cho những tương quan giữa người với người mà còn có giá trị 
hơn nữa trong tương quan của niềm tin. Không có một hành động nào của người Kitô hữu mà không ảnh 
hưởng đến người khác. Trong mầu nhiệm của sự thông hiệp, chúng ta biết rằng tất cả mọi chi thể của Ðức 
Kitô đều liên kết khăng khít với nhau đến độ sức mạnh của người này là nơi nương tựa cho người khác, sự 
yếu đuối và tội lỗi của người này có thể làm tổn thương đến người khác... Trong Thân Thể Mầu Nhiệm của 
Ðức Kitô, tất cả mọi chi thể đều liên đới với nhau, tất cả mọi người đều có trách nhiệm đối với nhau...  
    Không ai là một hòn đảo. Chân lý này cũng đúng cho tương quan của người tín hữu đối với người ngoài 
Giáo Hội. Mỗi người tín hữu đều phải là trung gian nhờ đó con người tìm đến với giáo Hội. Nói cho cùng, 
người tín hữu không sống cho mình mà sống cho tha nhân. Thật thế, có lẽ không ai trong chúng ta có thể 
vào Thiên Ðàng nếu chúng ta chưa giúp cho một người nào đó cũng vào Thiên Ðàng với chúng ta. Ðó chính 
là luận lý của Tin Mừng: Khi mất đi bản thân vì tha nhân, chúng ta mới tìm gặp lại chính mình.  Trích sách Lẽ Sống 

   Nhân dịp Tháng Hoa về, khi chiêm ngắm Mẹ Maria như Bông Hoa 
tươi nở trong Thiên Chúa, chúng ta cũng kết dệt đời mình thành những 
đóa hoa thiêng dâng Mẹ mỗi ngày, đế qua Mẹ, đời ta cũng được hiến 
dâng lên Thiên Chúa. Đó có thể là: 
* Bông hoa Cầu Nguyện, luôn sốt sắng trong các giờ phụng vụ  
       chung riêng, làm mọi việc vì tác động mến yêu. 
* Bông hoa Hòa Bình, không biết đến giận dữ, cho dù có bị thiệt thòi    
       cũng vẫn hành động theo hướng tích cực. 
* Bông hoa Đơn Sơ qua nếp sống giản dị, đơn sơ trong tâm hồn được  

        bộc lộ qua những suy nghĩ trong sáng, những lời nói thật thà. 
*  Bông hoa Khiêm Tốn  trong nhận thức vê bản thân, khiêm tốn trong tâm hồn cũng như  
       trong lời nói và trong cung cách sống. 
*  Bông hoa Thân Thiện, biết đem lại niềm vui, sự an ủi và nâng đỡ cho người chung quanh. 
*  Bông hoa Can Đảm,   ngay cả khi bị dập nát,  
            hoa vẫn toả hương thơm trên tay người đã vò xé mình. 
*  Bông hoa Trung Thành, dù gặp thất bại hay đau thương, hoa vẫn hiên ngang tươi nở,  
            trao tặng vẻ đẹp và hương thơm, được bao nhiêu có thể với tất cả  
            khả năng và sức lực của mình. 

+ Và còn rất nhiều bông hoa Nhân Đức khác mà chúng ta có thể gặt hái được trong          
cuộc sống và trong hoàn cảnh cụ thể của mỗi người. 

Trích Tháng Hoa Dâng Mẹ—Nt. Maria Rosa Vũ Thị Loan, FMSR 
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D E N T I S T

Dedicated to the Oral Health of
Children, Adolescents and Adults

Call us to make an appointment!
Hablamos Español

(714) 547-2814
2227 W First St.

Santa Ana, CA 92703

www.moncadadental.com

MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081                MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 
Dcn Phero Phuc Nguyen   714-775-7733/ 714-800-9433 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475 ext 242 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475 ext 236 
Sr Lieu Nguyen, CRE Confirmation Program 714-775-9475 ext 238 
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475 ext 238 

       Steven Tran, Eucharistic Youth      714-675-5983  
Adult Education (RCIA)   

Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

St Barbara School      www.stbarbara.com 
Chris McGuiness, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Paul Vu 
Paul Vu 
Tuan Pham 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Danh Trinh 
Danh Trinh 
Tuan Pham 
Joseph Nguyen 
 

Ramon Cisneros    

Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros    

 

Saturday May 11, 2024 

Sunday May 12, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  

Thứ Hai – Thứ Sáu 


